
 後置詞 
 
●場所関係を表わす後置詞 
 
名詞のあとにおいて，さまざまな場所関係や抽象的な関係を表わします． 

 
alatt   ～の下に   fölött  ～の上方に   
előtt   ～の前に   mögött ～の後ろに  
mellett  ～の横に   között   ～の間に  

  
Ki ül Péter mögött? だれがペーテルの後ろに座っていますか？  
- Mari. マリです． 

   
Ki ül Péter és Laci között? だれがペーテルとラツィの間に座ってますか？ 
-János. ヤーノシュです． 

 
 
●その他の後置詞 
 
場所関係を表わすものの他に，次のようなものがあります． 

 
Nem tudtunk elmenni a hó miatt.  雪のせいで出かけられなかった． 

 
Péter szerint a magyar nyelv nem nehéz.  
ペーテルによるとハンガリー語はむずかしくない． 

 
Márta nélkül nem tudok élni. マールタなしでは生きられない． 

 
Ma Laci helyett dolgozom. 今日はラツィのかわりに働きます． 

 
 
●後置詞の人称形 
 
これらの後置詞には，所有人称接尾辞のついた人称形があります．後置詞には，母

音調和によって，次の人称接尾辞がつきます． 

 

子音でおわる語  
 
 

母音でおわる語 
後舌母音語 前舌母音語 

１ -m   -am -em

２ -d   -ad -ed単 

３ なし（/-ja, -je） -a  -e

１ -nk   -unk -ünk

２ -tok, -tek -atok -etek 複 

３ -juk, -jük -uk -ük 

 miatt ～のせいで szerint ～によると 

１ miattam szerintem 

２ miattad szerinted 
単 

３ miatta szerinte 

１ miattunk szerintünk 

２ miattatok szerintetek 複 

３ miattuk szerintük 

 
 

Miattad nem tudtam elmenni. 君のせいで出かけられなかった． 
 

Szerintem a magyar nyelv nagyon nehéz. 
私はハンガリー語はたいへんむずかしいと思う． 


